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A polgári iskola reformja. 
I. 

Most, a m i k o r g y e r m e k e i n k a nyár i pi-
h e n ő u t á n ú jbó l b e v o n u l n a k az iskola ka-
p u j á n , n i n c s e n ak tuá l i s abb ké rdés min t az 
iskola. 

A polgári iskola r e f o r m j á t évről-évre 
ha l l juk emlege tn i . A ku l t u sz t á r ca költségve-
tésének t á rgya l á sako r a H á z n a k egy-két tag-
ja évrő l -évre felszólal a polgári iskolák ér-
d e k é b e n s a min i sz te r v á l a s z á b a n sü rgős 
kö te l e s ségének ta r t j a a r e fo rmot megvalósí-
tani . Aztán hal lgat az ügy esz tendeig , ami-
kor i smét lődik az egész : u j a b b felszólalás, 
u j a b b vá lasz és ú j r a hal lgatás . 

A po lgárság pedig lesi-várja , hogy a 
sok Ígére tnek m á r egyszer legalább egy ré-
szét va lós í t anák meg, n e m is emlí tve azt a 
sok i f jú t , aki elvégezte a polgári iskola hat. 
osz tá lyát a b b a n a boldog r e m é n y b e n , hogy 
a he tedike t is m ó d j á b a n lesz n e m s o k á r a el-
végezni . A dolog pedig késik, múl ik . 

Azok a fak torok , ame lyek hivatva vol-
n á n a k a polgári iskola ügyét kezelni , val l juk 

Egyedül egymagam ! 

Egyedül egymagam 
Merengek az éjben, 
Ragyogó csillagok 
Szikrázó fényében . . . 

Körültem néma csend, 
1 lallgalo nyugalom, 
De szivemben ébren 
Van még a fajdalom. 

Sziporkázva fut le 
Néha egy-egy csillag, 
Az égen illanna 
Ragyogó sav marad. 

Ábránd világomból 
Sem maradi egyéb meg 
Csak egy halvány fénysáv, 
Kajdalmas emlékek . . . 

A többbi elveszett I 
Lucifer. 

Felelős szerkesztő : 
T E M U S K Ö Z Y G E K Z S O N , 

F ő m u n k a t á r s a k : 
V E V E R A N I S T V Á N . V É L I M I K S A . 

K i a d ó t u l a j d o n o s : s z e k u a h e l y i j á n o s , 

Hirdetmények, 

nyiltterek,valamint hirdetési dijak, közvetlen a kiadó 
hivatalhoz küldendők. Nyilttér sora 1 korona. 

be egész ősz in tén , vagy elfogultak a közép-
iskolában és egye temen beoltott nézete ik 
miatt, melyek a gyakorlat i é le tben való bol-
dogulást , művel tséget a g i m n á z i u m vagy 
reáliskola elvégzésétől teszik függővé, vagy 
a dolgokat szakszerü leg n e m ismerik és in-
formáció jukka l , amely sa jnos , dön tő befo-
lyású, f e rdén világitják meg az iskola re fo rm-
jára vona tkozó k ívánságoka t . 

Pedig itt n e m a b ü r o k r a t i z m u s n a k szá-
raz je lentése és vé l eménye kel lene, hogy a 
dön tő szót k i m o n d j a , h a n e m a gyakorlat i 
élet száz és száz oldaláról vett t apasz ta l a t 
kellene, hogy d ö n t s ö n ebben a f o n t o s és a 
n e m z e t műve lődésé re óriási befolyással biró 
ké rdésben . 

A polgári iskola r e f o r m j a m á r egy év-
tized óta kisér. Azóta az „ i l le tékes" ténye-
zők meghal lga t tak boldog-boldogta lant , jo-
gászt , m é r n ö k ö t , orvost , gyógyszerészt , pa-
pot, akik c i f r ábbná l c i f rább vé l eményeke t 
adtak olyan dolgokról, amikről legfel jebb 
laikus fe l fogásuk lehetett ; csak é p p e n egy-
nek a fe l fogására , vé l eményé re n e m voltak 
kíváncsik : a s z a k e m b e r é r e . 

Pelona. 
Az „ A b o n y " e r e d e t i t á r c á j a . 

Irta : Fehér Jenő. 

Сох báró, a király első udvarmestere egy 
kora tavaszi napon kihallgatásra jelentkezett. Zsófia 
királynénál. Mialatt a főkomornyik bejelentette, a 
báró idegesen járt fül és alá a művészi reliefekkel 
gazdagon ékesitelt váróterem süppedékes szőnye-
gén. Sovány, magas szál ember volt. A haja 
őszbecsavarodott már, de simára borotvált fiatalos 
arca és élénken villogó szemei meghazudtolták a 
korát. Egyébként tipikus alakja az udvaroncnak. 
Fölfelé alázatos és simulékony, lefelé dölyfös és 
kegyellen. E pillanatban fölötte izgatottnak látszik. 
Olykor megáll, valamit mormog magaelé és a ke-
zével élénken gesztikulál. 

— Meg keil mondanom . . . — dörmögi — 
meg. kell mondanom. Igaz. hogy kissé veszedelmes 
a dolog, de kockázat nélkül nincs haszon . . . Do 
hogy is kezdjem el . . . Hm ! . . Igeii . . . 

A báró a homlokára nyomta a mutatóujját, 
majd ördögi mosoly ült az arcára : 

—- Hátha ! . . Furcsa lenne ! . . Ki tudja 1 
A főkomornyik visszajött és mély meghajlás-

sal jelentette, hogy őfelsége, a királyné hajlandó 
öt elfogadni. Azzal előrement és sorjába nyitogatta 

A polgári iskolának tö r t éne lmi fe j lődé-
se, a társadalmi élet ú j j á szü le t é sének szük-
ségessége, az iskola t an t e rvének je lenlegi 
ta r tha ta t lan volta, a m a g y a r o s o d á s és az 
ezzel j á ró művelődési viszonyok, a müve i t 
t á r sada lmi osztály megteremtése vagy kiszé-
lesítése, a két másik középiskola t a n t e r v e 
és m á s i r ányza tú célja, a külföldi m ü v e i t 
á l lamok hason ló mozgalma, a m o d e r n ha -
ladásnak száz és ezer ágazata mind sürgő-
sen követelik a polgári iskola r e fo rmjá t . 

A polgári iskola 1868-ban , min t h a r -
madik középiskola létesíttetett a g i m n á z i u m 
és reál iskola mellett . Abban az időben a 
reá l i skolának és a polgári iskolának hat osz-
tálya volt. Mind a két iskola egy célt szol-
gált, t. i. o lyan pá lyára kvalifikált, ame ly -
hez egyetemi végzet tség n e m kellett. 

Mikor a z t á n 1 8 7 5 - b e n a m ű e g y e t e m 
főiskolai r ango t nyer t , a reáliskolát kifejlesz-
tették a főiskola előkészí tő i skolá jává , a pol-
gári iskola pedig m e g m a r a d t ha t osz tá lyú-
nak, amely olyan pá lyákra képesítet t , ame ly -
hez főiskolai képze t t ség n e m kellett. A do-
log ugy állott, hogy az ókori k lass ic izmus 

föl előtte a szárnyas ajtókat. Az ötödik ajtónál 
alázatosan oldalt lépett és az udvarmestert be-
bocsálván, betelte mögötte az ajtót. 

Zsófia királyné az ablaknál állott és a park 
taván úszkáló hattyúkat nézte. Magas termetű, 
karcsú, fiatal nő volt, mindössze huszonhárom éves. 

Mikor a báró belépett, megfordult. 
Az arca szabályosan szép volt. Hideg és pa-

rancsoló, ha komoly ; szelid és megnyerő, ha vi-
dám. Sötétkék szemeiből a h a ta I orr. tudata sugár-
zott. Hófehér homlokát sötétbarna haj koszorú 
övezte. 

— Nos kedves báró, mi jót hozott? — kér-
dezte az ajtónál görnyedező főudvarmestertől. 

— A hála hozott ide, amelyet felséged leg-
magasabb családja iránt érezni soha meg nem 
szfmök. 

— És mivel óhajtja kimutatni a háláját, — 
kedves báró ? 

A báró közelebb lépett és suttogó hangon 
mondá : 

— Azzal, hogy figyelmeztetem Felségedet a 
veszedelemre, amely fenyegeti . . . 

— Veszedelem ? Engem ? 
— Parancsára, Felség ! 
— Beszéljen ! 
A báró aggodalmasan körültekintett. A király-

né elértette a pillantást és megnyugtatta : 

TÁRCZA. 



mellett, amelyeknek tehát a fe l sőbb isko-
lákra való nevelés volt a főcél juk, volt egy 
olyan iskolá ja a közokta tásnak , ame ly a 
gyakorlat i életbe vágó dolgokat gyakorlat i -
lag oldotta meg s az életnek adot t kész em-
bereket . 

Ebben az időben , a dolgokat ebből a 
szempontbó l tekintve, a kul tura sokkal e lőbb 
állott, mint most , amikor ezt a ha rmadik 
iskolát ahelyet t hogy kifejlesztették volna, 
tökéletesítették volna, v isszasülyeszte l ték, 
osztályainak s zámá t leapasz to t ták hat ról 
négyre, tantervét félszegül megcsonk í to t t ák . 

A polgári iskolát eredet i cé l já tó l tu la j -
donképen az 1884-ben felállított ke reske -
delmi iskolák téritették el. Eltöl az időtől 
fogva a polgári iskola e lveszhe t te v o n z ó ere-
jét. A hat osztályt m á r kevesen végez ték , 
lassankint csak négyre r e d u k á l ó d o t t az is-
kola felsőbb osztályai t min tegy felszívta . A 
jövő a z o n b a n f é n y e s e n igazolta, hogy mi-
lyen ferde fe l fogás ki n e m f e j l e sz t en i az 
országnak ezt a l e g m a g a s a b b i sko lá já t tel-
jes egészszé. 

A k e r e s k e d e l m i iskolák felál l í tásával 
kapcso la tosan j o g o s a n k é r d e z h e t j ü k , v á j j o n 
kereskedőink t ódu lnak -e e b b e az i s k o l á b a ? 
Szét kell n é z n i a t á r s a d a l o m b a n s a szo-
m o r ú feleletet m e g k a p j u k . A ki elvégzi a 
kereskede lmi iskolát , az megy k ö n y v e l ő n e k 
b a n k h i v a t a l n o k n a k s csak egy kis h á n y a d a 
ke re skedőnek . Vol takép tehát ott v a g y u n k , 
hogy a kereskede lmi iskola, min t szakisko-
la, nevel s z a k e m b e r e k e t a k e r e s k e d ő k n e k , 
ue n e m kereskedőket . A kereskedők egy ha-
ta lmas száza léka b izony még most is csak 
legfel jebb négy középiskolával van és a ta-
noncb izonv i tványáva l . Hát miért n e l ehe tne 
ezt az osztályt a m a g a s a b b müve l t ségrekép-
zés mellett a polgári i skolában egyút ta l szak-
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szerü leg is k é p e z n i ? Mert a k e r e s k e d e l m i 
i skoláknak u g y a n s e m m i k ö z ü k s i n c s ke-
reskedőink m ű v e l ő d é s é h e z . 

N é z z ü k az i p a r o s osz tá ly t . Miért n e 
lehe tne n e k ü n k müve i t i p a r o s o s z t á l y u n k ? 
Nem fe j lődne-e ezzel az i p a r u n k és s ikere -
sen v e h e t n é fel a v e r s e n y t a külföldi jóva l 
ki fe j le t tebb iparra l ? 

H á n y a m b i c i ó z u s i p a r o s e m b e r r e l talál-
k o z u n k az é l e tben , aki s z é p e t u j a t p rodu -
kál s u g y a n a n n y i s z o r h a l l j u k a s z á j á b ó l , 
mily n e h é z s é g e k k e l k ü z k ö d ö l t , a m í g m ü v é t 
megalkot ta , mer t n e m ér t a s z á m í t á s o k h o z 
és csak p róbá lga to t t , i l lesztgetet t , a m i g cél-
já t elér te , sokszo r elég h i b á s a n . 

A t á r s a d a l o m n a k n e m s z a b a d f é l e m b e -
reket neveln i , akik u g y a n t u d a l é k o s a k . de 
műve le t l enek , mer t ez idő sze r in t n e m volt 
a lka lom és idő a k i m ü v e l ö d é s ü k r e az alat t 
a rövid idő alat t amig i sko lába j á r h a t t a k . 

A t u d o m á n y n a k , m ű v e l ő d é s n e k , ipar-
m ű v é s z e i n e k s egyá l t a l án m i n d e n ku l tu r -
t ö r ek v ésn ek csak a b b a n az e s e t b e n v a n lét-
j o g o s u l í s i g a a k u l t u r á l l a m b a n , h a azt min-
denk i é lvezhet i , é r the t i , h o z z á f é r h e t , szóva l 
h a m i n d n y á j u n k é . De ezt a j e len v i s z o n y o k 
közöt t u g y a n n e m m o n d h a t j u k el, mer t 
csak a legpr imi t ívebb képze t t sége t t u d j u k 
je len leg négy éven at megcsonk í to t t t an te rv -
vel megadn i , hogy az tényleg e b b e n az 
i r á n y b a n é r v é n y e s ü l j ö n . Ezek a dolgok pe-
dig a milliók s z e m é b e n e l v e s z n e k , hogy csak 
ezrek é lvezhessék . 

hogy a szerzendö tapasztalatokat odahaza érvénye-
síthessék. 

A s z ö v e t s é g i t i t k á r e l ő s z ö r a r ég i v á r o s h á z 
u d v a r á n t a r t o l t g y a k o r l a t i e l ő a d á s t é s p e d i g e l ő -
s z ö r r e n d e s - , v e z é n y s z ó r a t ö r t é n ő , a z u t á n p e d i g 
a g y o r s s z e r e l é s r ő l , m e l y e k e t a t a n f o l y a m h a l l g a -
tói k ö z ü l n é h á n n y a l cl is v é g e z t e t e t t . 

B á r m á r e z i r á n y b a n vo l t is n é m i g y a k o r l a -
t u n k , d e a z e l ő a d o t t a k f o l y t á n t ö r t é n t e g y s z e r ű 
é s g y o r s f e l s z e r e l é s m i n d e n k i t m e g l e p e t t , k ü l ö n ö -
s e n a s z e r e l é s n e k a z a m ó d j a , m e l l y e l 5 e m b e r 
r e n d s z e r e s k ö z r e m ű k ö d é s é v e l e g y p i l l a n a t a l a t t 
k é s z e n l é t b e , m ű k ö d é s b e h o z a t i k a f e c s k e n d ő . 

A e l m é l e t i e l ő a d á s t a v á r o s h á z t a n á c s t e r -
m é b e n t a r t o t t a m e g , m e l y e n , m i n t e g y ké t ó r a hosz -
s z á n á t i s m e r t e t t e a f e c s k e n d ő k a l k a t r é s z e i t , fe l -
s z e r e l é s e i t , m ű k ö d é s i v i s z o n y a i t . 

E l ő a d t a a k ü l ö n f é l e t ü z e k k e l e t k e z h e t é s é t , 
a n n a k o l t á s a kört i l i s z ü k s é g e s t e e n d ő k e t . A t ü z e -
s e t e k n e k mi i .do i i l a j t a j a t e s a z o k e l l e n va ló s i k e -
r e s v é d e k e z é s i m ó d o z a t o k a t . 

E l s ő p i l l a n a t r a — m i n t m a g a a z e l ő a d ó is 
j e l e z t e — m i n t h a n e v e t s é g e s n e k t ű n n e fe l , h o g y 
egy n a p a l a t t k í v á n t a t i k oly n a g y f o n t o s s á g ú d o -
l o g n a k m e g i s m e r é s e é s e l s a j á t í t á s a , m i n t a s i k e r e s 
é s s z a b á l y o s t ű z o l t á s . Á m d e a k i k r e s z t v e t t e k a 
t a n f o l y a m o n , m e g g y ő z ő d h e t t e k a r r ó l , h o g y e n n e k 
a z e g y n a p n a k t a n u l s á g a is, — kivá l t o l y a n m e g -
n y e r ő é s k ö n n y e n f e l f o g h a t ó s z a k s z e r ű e l ő a d á s 
f o l y t a n — n a g y n y e r e s é g m i n d a z o k r a n é z v e k ö z -
v e t l e n ü l , kik a t ű z o l t á s n e m e s m u n k á j á v a l e m b e r -
t á r s a i k j a v á t s z o l g á l n i k í v á n j á k , a k a r j á k é s t u d j á k 
é s igy k ö z v e t v e h a s z n á r a k í v á n j á k f o r d í t a n i a t a -
p a s z t a l l a k a t k ö z ö n s é g ü k n e k . 

Az e l ő a d ó t l e l k e s e n m e g é l j e n e z t é k h a l l g a t ó i , 
k i n e k T e m e s k ö z y G e r z s o n t ü z r . f e l ü g y e l ő m o n d o t t 
h á l á s k ö s z ö n e t e t ú g y a s z é p ós t a n u l s á g o s e l ő -
a d á s é r t , m i n t a s z ö v e t s é g n e k e l ő r e l á t ó g o n d o s k o -
d á s a é r t . 

flz egynapos tűzoltó-tanfolyam. 

l f j . B i t skey Il lés, p e s t m e g y e i t ű z o l t ó - s z ö v e t -
ségi t i t ká r t e g n a p m e g j e l e n t k ö z s é g ü n k b e n a z egy 
n a p o s t a n f o l y a m m e g t a r t á s a c é l j á b ó l , 

j A t a n f o l y a m o n m e g j e l e n t e k j á r á s u n k k ö z s é -
g e i n e k j egyző i , vagy h i ró i s m á s a l k a l m a z o t t a i , 

MI U J S A G ? 

К r ó n i к a , . 

T u l a D u n á n , h e g y v ö l g y ö n á l 
R i a d n a k z e n g ő t r o m b i t á k , 

— N i n c s a k ö z e l b e n senki , b á t r a n s z ó l h a t . 
— A f e j e m m e l j á t s z o m , F e l s é g e s a s s z o n y o m . 

Mert a m i t e l m o n d a n d ó leszek , m é l y s é g e s titok m é g . 
De ón sz ívesen k o c k á r a t e s z e m a z é l e t e m e t is, 
m e r t h i s zen , a m i v é l e t t e m , F e l s é g e d m e g d i c s ő ü l t 
a t y j á n a k k ö s z ö n h e t e m . 

— Amivé lelt, bá ró , az t bo ldogu l t a t y á m n a k 
k ö s z ö n h e t i és a m i v é m é g l ehe t , a z t n e k e m f o g j a 
k ö s z ö n h e t n i . T u d o m , hogy ön h ü e m b e r e m . 

A . b á r ó m e g h a j t o t t a m a g á t . 
— ü t éve m a r . — m o n d a — h o g y f e l s é g e s 

u r u n k h i tveséü l vá l a sz to t t a a l e g s z e b b , l e g j o b b . . . 
— Ne b ó k o l j o n , k e d v e s b á r ó . T é r j ü n k a 

do log ra ! 
— Őfe l ségé t . . . H o g y is m o n d j a m . . . Kí-

n o s a n ér in t i , hogy . . . hogy a P e l o n a o r m á n m é g 
m i n d e n c s ö n d e s . . . 

— A h ! 
— Boldog l e n n e , ha a h e g y t e t ő r ő l s z á z e g y 

ágyú lövés h i r d e t h e t n e . . . F e l s é g e d b i z o n y a r a é r t 
e n g e m . . . 

— Oh, n a g y o n is jól ! 
— Er re ez idő sze r in t , f á j d u l o m , n i n c s ki-

l á t á s . . . 
— A k i rá lyné i n g e r ü l t e n k ö z b e v á g o t t : 
— Kell, hogy ön m i n d e z t e l m o n d j a n e k e m ? 
— IIa n e m ke l lene , n e m m e r é s z e l n é m . 
— F o l y t a s s a ! 
— Őfe l sége sokat g o n d o l k o z o t t a d o l g o n és 

a r r a az e r e d m e i n r e j u t o t t , hogy a c s a l á d i po l i t ika 
é r d e k é b e n oly hazas-n igot kell k ö t n i e , a m e l y . . . 

— A király nős ! 
— A h á z a s s á g ő s z e n t s é g ó n e k b e l e e g y e z é s é -

vel f e l b o n t h a t ó l enne . . 
— Ah, ez sok ! 
— Es t i tkos d ^ l o m á c i a i u t o n m á r l egköze -

lebb k é r d é s fog in téz te tn i ö s z e n t s é g é h e z , v á j j o n 

h a j l a n d ó l e n n e - e ez t a h á z a s s á g o t f e l b o n t a n i . 
A k i r á l y n é s z e m e i v i l l á m o k a t s z ó r t a k . 
— De hisz ez a l j a s s á g ! El a k a r e n g e m 

k e r g e t n i , min t a z u t o l s ó c s e l é d j é t ? Ibit l e h e t s é g e s 
e z ? Azt hiszi , hogy m á s s a l j o b b a n j a r ? O h n e i n ! 
Neki n e m lesz g y e r m e k e s e n k i t ő l ! Étái ? S e n -
kitől ! 

Л k i r á l y n é a z i z g a l o m t ó l k i m e r ü l t e n e g y 
k a r o s s z é k b e r o s k a d t é s k e z e i b e t e m e t t e a r c á t . 

— V é g t e l e n ü l b o l d o g t a l a n v a g y o k . F e l s é g e s 
a s s z o n y o m , h o g y ily n a g y b á n a t o t kell o k o z n o m , 
— m o n d a С о х b á r ó — de n e m s z a b a d e l v e s z í t e n i 
m i n d e n r e m é n y t . 

N é h á n y p e r c i g c s ö n d volt a s z o b á b a n . O l y a n 
c s ö n d volt ez , a m e l y b e n a le lkek b ő s z é i n e k . É s a 
le lkek m e g é r t i k e g y m á s t . 

E g y s z e r r e f ö l e g y e n e s e d e t t a k i r á l y n é s k e z é -
vel a z a j t ó felé m u l a t o t t . De k a r j a l e h a n y a t l o t t . 

— K ö s z ö n ö m , — m o n d o t t a — k ö s z ö n ö m . 
H á l á v a l t a r t o z o m ö n n e k . . . 

• * 
* 

Azon e s t e С о х b á r ó m a g a m e n t a p a l o t a -
ő r s é g r e , bogy a f e l v á l t á s t e l l e n ő r i z z e . 

— Ki kerü l ö r s é g r e m a e s t e tiz ó r a k o r a 
k i r á l y n é ő f e l s é g é n e k l a k o s z t á l y a e le ? — k é r d e z t e 
az ö r p a r a n c s n o k l ó l . Az ő r p a r a n c s n o k egy f ia ta l , 
h a l a v a n y k ö z l e g é n y r e m u l a t o t t . 

C o x b a ró v é g i g m u s t r á l t a a t e k i n t e t é v e l s a z 
a j k á t b i g g y e s z t e t t e . M a j d k ö r ü l h o r d o z t a s z e m e i t a z 
e g é s z l e g é n y s é g e n s a z u j j á v a l r á m u t a t o t t egy 
jól m e g t e r m e l t p i r o s a r c ú i f jú k a t o n á r a , a k i n e k 
t e s t én p o m p á s a n m e g f e s z ü l t a z e g y e n r u h a . 

— Tiz ó r a k o r te f o g s z ő r s é g r e m e n n i ! — 
rnondá e l l e n t m o n d á s t n e m t ű r ő h a n g o n . — Ér -
t e t t e d ? 

— E x c e l l e n c i á d p a r a n c s á r a ! 

G y ö n y ö r ű h o l d a s e s t vol t . A f e l h ő t l e n é g -
b o l t o z a t o n mil l ió c s i l l a g r a g y o g o t t . A p a r k z ö l d ü l ő 
b o k r a i k ö z ö t t e n y h e s z e l l ő f ú j d o g á l t , a m e l y b e b a l -
z s a m o s , k á b í t ó v i r á g i l l a t v e g y ü l 1 . 

A k k o r v á l t o t t a k fe l a z ő r s é g e t . Az a f i a t a l 
k a t o n a , ak i t G o x b á r ó k i s z e m e l t , m e g k e z d t e a 
s z o l g á l a t o t a k i r á l y n é l a k u s z t ú l y a e lő t t . V á l l á n a 
f e g y v e r é v e l , fel- e s a l á j á r t a b o l t o z a t o s k a p u 
e lő t t . N é g y l é p é s j o b b r a , n e g y l é p é s b a l r a . L é p t e i 
m e s s z e k o p p a n t a k a c s ö n d e s é j s z a k á b a n . Ö m a g a 
e l m e r e n g e t t . A g o n d o l a t a i v a l a h o l m e s s z e , e g y 
k e d v e s kis f a l u b a n i d ő z t e k , a h o l n e v e l k e d e t t e s 
a h o l m á s f é l é v e p e r d ü l t u t o l j á r a l á n c r a egy s z ó k o -
b a j u f i a ta l l e á n n y a l . . . 

Á l m o d o z á s a i b ó l r u h a s u h o g á s r i a s z t o t t a föl . 
S ü r ü n l e f á t y o l o z o t t , k a r c s ú n ő l e p e t t lu a k a p u n . 

A k a t o n a t i s z t e lge t t . 
— K ö v e s s e n , s zo l t s u t t o g v a a n ő . 
Az i f jú h a b o z o t t . 
— A k i r á l y n é p a r a n c s á r a ! 
Az ő r e l t ű n t a '< • h o m á l y á b a n . 
Az u d v a r tu l s o l d a h r t e l e n 1 o c s a p ó d o t t 

egy a b l a k . 
• * 

* 

F é l ó r a m ú l v a a z i f j ú ú j b ó l m e g j e l e n t ő r h e -
lyén . Az a r c a t ü z e l i , a s z e m e i c s i l l o g t u k . N c g y 
l é p é s j o b b r a , n c g y l é p é s b a l r a . L e p l e i m e s s z e 
k o p p a n t a k a c s ö n d e s é j s z a k á b a n . 

H a l k a n , m i n t a z á r n y é k , k ö z e l e d e t t f e l é j e 
va l ak i . 

— T u d o d - e , ki v a g y o k ? 
— E x c e l l e n c i á d p a r a n c s á r a 1 
— J ó l v a u . , . Jo l v a n . , . D e r é k l e g e n y 

vagy . . . H á t . . . Ize . . . N e h é z - e a s z o l g á i u l ? 
M i ? No , s e b a j . . . N e s z e egy kis j ó f é l e f r i s s i t ö . 

A k a t o n a l e h ö r p i n t e t t e . 
— N o m é g e g y k o r t y o t 1 — n ó g a t t a С о х 

XI. évfo lyam. 
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Mindenfelé vad lárma, zaj, 
Lovak nyerítnek, ágyú dörg, 
Fényes ruhában büszke raj, 
Léptén a föld csak ugy dübörg. 
Kardok villannak s puskatüz 
Cibilnépséget messze üz. 

Folyik a katonásdi már, 
Se használ, se nem árt, 
Nem verjük meg mi e sereggel 
Manap sem a tatárt. 
Ii játékból csak azt lehet 
Megállapítani, 
Hogy ha reánk csap bármi ellen, 
Mikép kapunk ki mi. 

És a parádés katonásdi 
Továbbá arra jó, 
llogy kitudódik im megujra, 
Ami nyilvánvaló : 
Atillát készit gyönyörűét 
A katona-szabó, 
És egynehány tábornok inkább 
Vón suszternek való. 

Meg is súgják discrét paranccsal 
Néhánynak nyomban ott. 
Hogy soha nem fog lőni többé 
Ily szörnyű nagy bakot. 
Csak menjen szépen penzióba, 
Vonuljon Grázba el, 
Mert halavány sejtelme sincsen, 
Hogy mi a hadicsel. 

ösz katona áll fenn a dombon 
És kémlel szerteszét, 
Az utolsó takarodónál 
Lerakja látcsövét 
És szól : Sok hadfit nyugdíjaztam 
A hatvan év alatt, 
A csöndes penzióba küldöm 
Ma végre — magamat ! 

F e n i . 

— Gyűlés. A róm. kath. tanítótestület f. 
hó 18.-án délután fél 5 órakor tartolta meg ren-
des havi gyűlését, amelyben több fontos ügy 
megbeszélése került szőnyegre. Szó esett a beirott 
tankötelesekről, tanrendről, tankönyvekről, az is-
kolai zászlóaljak kiképzéséről, a kézimunkatanitás-
ról. E gyűlésen osztatlak ki a tanítóknak azok az 
okmányok, amelyek 8 tanitó részére biztosítják a 
magasabb, illetve nagyobb állami segélyt. Fejen-
ként ezen okmányok alapján 800—1000 korona 
állami segély jár ki a tanítóknak, most már mind 
a 14 tanerőnek, amiből kitűnik, hogy a róm. kath. 

báró. — Ugy-e, hogy finom ? Magam is élni szok-
tam vele . . . No, Isten velünk ! 

A báró eltávozott. 
Alighogy eltűnt a park fái mögött, a fiatal 

katona zsibbasztó fáradtságot érzett a tagjaiban. 
Szédülni kezdett. A szempillái megnehezültek, a 
karjai lehanyatlottak, a gondolatai összekuszálód-
tak. Le kellelt ülnie, hogy el ne essék. Minden 
összefolyt előtte . . . a hold . . . a csillagok . . . a 
fák . . . minden. 

A báró nesztelenül visszatért az alvóhoz. 
Föléje hajolt, kinyitolta a töltény-táskáját és egy 
írást csúsztatott beléje. Halkan, amint jött, tovu-
surrant. 

Éjfélkor jött az őrség. A fiatal katona aludt 
a helyén es almában mosolygott. 

Bajtársa ijedten csapta össze a kezeit. 
— Az Istenért, pajtás, kelj fel. 11a meg-

látnak . . . 
E pillanatban megint ott termett Сох báró. 
— Mi uz ? — kioltotta. — Elaludt az ör-

ségen ? ! Hohó ! Hivd elö tüstént az örparancs-
nokot ! 

Lihegve jölt az őrparancsnok. 
— Ez a fickó itt elaludt ! — rikoltotta 

a báró. 
Az ifjú lassan felnyitotta a szemeit. 
— Mi fityeg ki a tölténytáskádból? Hadd 

nézzük ! Világosságot ide I Mi ez ? Ahá I No 
né csak ! Hiszen ez forradalmi iras ! Verjétek 
vasra ! Az örsegre vele ! 

. . . Harmadnap már Ítélkeztek fölötte. Golyó-
halálra ítéltek s a büntetést rövidesen vegre is 
hajtották. Fiatal ver piro-ra festette a bástyafokot. 

Сох báró pedig elégedetlen dörzsölte a 
kezeit. 

— így kell elejét venni a feesegésnek . . . 
« * 

. . . És a Pelona ormán mégis megdördült az 
ágyú . '. . 

hitközség mintegy 10—14 ezer korona tehertől 
szabadul meg, amiért ft. Lévay Mihály apát, es-
peres-plebános, országgyűlési képviselőnek nagy 
hálával tartozik. — Az állami segélyről és az is-
kolai zászlóaljak kiképzéséről jövö számunkban 
újólag ineg fogunk emlékezni. — Az élénk és tar-
talmas gyűlés — amiről az idő rövidsége miatt 
bővebben nem referálhattunk — 6 órakor vég-
ződött. 

— Egy kis ünnepély. Kecskeméti Ist-
ván városi kertészünk érdemének jutalmát, a 400 
korona jutalomdijjat és a díszoklevelet maga dr. 
Petri Mór kir. tanfelügyelő fogja folyó hó 26.-án, 
szombaton délután 3 órakor a. jutalmazoltnak az 
elöljáróság ós a tanács jelenlétében ünnepélyesen 
átnyújtani. Melyre szívesen láttatnak a szives ér-
deklődök is. 

— Jubiláció. Őszentsége X. Pius pápa 
áldozárságának 50 éves jubileumát tartja a napok-
ban világszerte a róm. katholikus anyaszentegyház. 
Ez ünnepség nálunk f. hó 20.-án, vasárnap déle-
lőtt 10 órakor fog megtartatni a róm. kath. temp-
lomban. 

— Kossuth-szoborra. Kocsér község 
j hazafias elöljárósága járásunk községeihez intézett 
i felhívásunkra 55 kor. 75 fillért gyűjtött a lakosság 

körében, mely összeget pár éve átküldte az itteni 
elöljárósághoz. Ezen összeg időközi kamatai 3 kor. 
87 fillért tesz ki s igy e cimen összesen 59 kor. 
62 fillér jut Kossuth-szobor alapunkra, mely a 
takarékpénztár betétkönyvén helyeztetett el. 

Legutóbbi kimutatásunk a „Kossuth-szobor 
alap '-ra 3473 kor. 08 fii. 
Ebez a fenti összeg és kamatai . 59 kor. 62 (il. 
Az eddigi gyűjtés összege . . 3532 kor. 70 fii. 

— Pótvásárunk. Holnap tartatik meg 
az a pótvásár, melyet Pupp Péter főjegyző kérel-
mezett az István királyi elázott vásár pótlásául. 
Erről az engedély csak szerdán érkezeit le, noha 
már 5.-én alá volt irva, ami bizony hátrányára 
lesz a vásárnak. 

— Borunk értékesítése. Lapunk 
szerkesztője ma délelőtt .11 órára a városháza 
tanácstei mébe értekezletre hivta össze a nagyobb 
termelőket, hogy a must értékesítése felöl tanács-
kozzanak s különösen okait keressék, hogy mi 
oka annak, hogy több kereskedő elhagyta váro-
sunkat anélkül, hogy vételbe bocsátkozott volna. 
Mindenesetre helyes dolog lenne a termelök és 
kereskedők érdekeit összehozni. 

— Szüret i mulatság* Az Iparos Ifjú-
ság Önképző Egylele f. évi szeptember hó 27.-én, 
vasárnap az Ipartestületben saját könyvtára javára 
konfetti- és szerpentin-csatával egybekötött zárt-
körű szüreti mulatságot rendez. Kezdete este 8 
órakor. Belépii-dij : személyenként 1 kor., család-
jegy 3 személyre 2 kor. 40 fillér. Felülfizetéseket 
köszönettel fogadnak és hirlapilag nyugtáznak. 

— Й v c , r a t a l a t t . Illés Antal izr. hit-
községi iskola szolga jól fölpálinkázva számot 
vetett életsorsával és ugy gondolta, hogy leghelye-
sebb lesz, lia ill, hagyja ezt a kutya világol és 
elmegy egy másikba. Kiballagott a Kecskéscsárda 

I és az állomás közötti 7. számú őrházhoz s ott 
! szombaton délután 4 órakor egy anyagvonat loco-

molivja elé fejét a sinre tette. A mozdony seprő-
tarlója azonban letolta a bolond főt, de milyen 
állapotban ? Fejbőrét balról a fültől kezdve a 
közepéig lehasította, leskolpolta, jobbról pedig a 

j sin hasított fején a jobb szemtől a fej hátsó ré-
széig egy csontig ható hasítást. Nagy Lajos jegyző 
és a bizlos rögtön kimentek az állomásra, hol 
egyik váróteremben feküdi a sebesüli, kit dr. Halmi 
István látott cl az első segéllyel. Nagy Lajos ki-
hallgatta az eszméiéinél lévő embert, aki beval-
lotta, hogy önként akart meghalni, okul a sógo-
rával való összekülömbözést adla. A sebesüllet 
dr. Halmi a kórházba szállíttatta, hol fejbőrét 

I 32 öltéssel összefoldozta. A kiváló orvosi gondo-
' zás meg is menti a szerencsétlent. 

— H i . - o k s z o m s z é d b ó l . C e g l é d e n 
j a Borka-félo haz helyen a napokban egy hatalmas 
' kőkoporsót talállak, amely valószínűleg még a 

17 ik századból való. A koporsóban egy nöi és 
egy gyermek csontváz volt. Unghváry László 
egészben akarta kivétetni a koporsót, de mivel a 
város nem adott segítséget hozzá, kénytelen volt 
azt darabokra töretni. (Hát biz ez nem sok érzé-
ket mutat a történelmi dolgok iránt.) 

C e g l é d e n Udvardy Károly, a Népbank 
pénztárosa mozgalmat indított meg az önálló 
nemzeti bank alaptőkéjének összehozására. Eddig 
a derék ceglédiek 103 részvényt jegyeztek 117.000 
korona értékben. Megérjük, hogy maga Cegléd 

megcsinálja a nemzeti bankot. Segítse őket a 
magyarok Istene. 

H e r c e g Teréz abonyi illetőségű 17 éves 
leány Cegléden szolgált dr. Füle László ügyvédnél, 
ahol egész csomó ruhaneműt ellopott és meg-
szökött, azután kiment Mikebudára s ott Farkas 
Béninót egy korábbi keletű pletyka miatt meg-
támadta s vizespohárral fejét összeverte. A zajra 
előjött a megtámadott asszony férje s az amazont 
vasvillával alaposan elverte s a rendőrségre kisérte. 
Herceg Terézt a rendőrség eltoloncolta és 5 évre 
a város területéről kitiltotta. 

C e g l é d e n Piros Aurél kérvényt adott be 
a városhoz negyedik gyógytár engedélyezése tár-
gyában. A tanács legközelebb tárgyalni fogja. 

K e c s k e m é t e n a mult héten az egész 
városban erős földlökéseket éreztek, amelyek tizen-
két másodpercig tartottak. A lökések az alvó em-
bereket felrázták álmukból és a lakásokban az 
összes tárgyak meginogtak. Nagyon sok házról a 
vakolat is lehullott, sőt kémények is bedőltek, 
tizenkét óra huszonnyolc perckor ismét eiösebb 
lökések voltak érezhetők. Mindkét esetben a föld-
rengést erősen Imlhialú dübörgés kiserle. A kutak-
ban pedig a rengések következtében a viz kiapadt. 
A város lakossága igen izgatott. 

ellensúlyozásául tessék SCOTT-féle Emuisiót hasz-
nálni, amely a v é r t g a z d a g í t j a és a test 
busát szilárddá és egészségessé teszi. 

A Scott-féle Emulsio 
egyaránt hatásos fiatalnak és öregnek. 
A gyors javulás meglep és kielégít. 

Próbálják meg 
és meg fognak erről győződni, mint 
ahogy ezren és ezren győződtek meg 
róla az ulolsó 32 év lefolyása alatt. 

ÜLgy eredeti üveg á r a 2 kor. 50 fii. 

Kapható minden gyógytárban, — д у д 

Ügyfeleimmel és ismerőse-
immel ez úton van szerencsém 
közölni, hogy mai napon 

ügyvédi irodámat 
I. ker. gr. Károlyi-utca 421. sz. 
alá (Hitelbanki palota) helyez-
tem át, 

Cegléd, 1908. szept. hó 1. 
©r . 'Véli SsipmoncL 

ö 
ügyvéd. 

Hirdetmény. 

Az l. kerületi J e g y z ő - u t c á b a n 7. s z á m 
alatt lévő (régi Pásztor-fé le) h á z a m , — az 
öreg hegyen levő h á r o m hold szöl löm a 
b e n n e levő ké t szobás házzal , — és az er-
dőn túl levő h á r o m lánc fö ldem e ladó . 

Háthé József. 

Eladás. 
10 öl 2 éves vágású te l jesen s z á r a z akác 

tűzi fa eladó S ivó Jenőnél . 

Eladó boros hordók. 
9 d a r a b 6 - 7 0 0 literes bo ros h o r d ó e l adó 

B r ü c k Adolfnál . 

Az Emulsio 
vásár lásánál 
«я S K O T T -
féle módszer 
védjegyét — 
а halászt — 
kérjük figye-
lembe venni. 



S z á r a z tuztia. 
Apróra vágott b ü k k f á n a k i n m á z s á j a 2 kor . 
50 fillérért k a p h a t ó M o l n á r Bé lánénü l , 

Szelei-út . 

Hirdetmény. 

Van s z e r e n c s é n k a t. c. k ö z ö n s é g n e k 
becses t u d o m á s á r a adni , hogy a P iac - té ren , 
a Pintér-féle h á z b a n (volt bádogos-üz le t 
he lyén) 

G É P R f l K T Á R T 
nyi to t tunk . 

Raktáron tartunk varrógépeket, kerékpárokat, 
ruhamosógépeket ós facsaró-, gazdasági gépeket, 
szab. Kincsem-féle vetűgépet, szivó- és nyomó 
szivattyús kutakat teljesen felszerelve a logjulá-
nyosabb gyári árban és a legkedvezőbb r é s z -
l e t f i z e t é s r e is. 

Varrógépekhez és kerékpárokhoz a szükséges 
alkatrészek legjutányosabb árban nálunk besze-
rezhetők. 

Eternit palát raktáron tartunk, a fedés iránt 
kérdezősködésre ár ajánlattal szolgálunk, melyről 
a gyártól egyedelárusitó megbízásunk van. 

Tiszteletlel 

Possel П . és Fia. 

А В О N Y. П9. s z á m . 
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H ö l g y e k 

r é s z é r e n é l k ü l ö z h e t e t l e n ! 

L e ] j о V i s z г ji i t s z e r a 

Fö ldes - f é l e Щ A II G I T С R É M E 
P á r п а р alat t b i z tosan e l távolí t cséplő: , m á j f a l t o t , p a t t a n á s t , bó'rat= 
k á t (mitesser) és m i n d e n m á s b ő r b a j t . D j j s i r r . i t j a a r á n c o k a t és 

1 a z arcot fehérré, s i m á v á v a r á z s o l j a , üd i t és fiatalit. Z Z H 

A r a : k i s t é g e l y 1 k o r o . i a , n a g y 5J k o r o n a . 

K I V Á L Ó T О I L E T T- C IKKEK : Л arg i t - hö lgybo г 3 szil iben 
1 2 0 korona, / targi t -szappan 7 0 fillér, Aarg i t - fogpép 1 

; korona, Aarg i t -arcv iz 1 korona . 

Kapható minden gyógyszer tá rban , drogé-
r iában és i l la tszerkereskedcsben. 

Pos tán utánvétellel , vagy a 
pénz előzetes beküldése 

után küldi a készitő : 

F Ö L D E S К E L E M E N gyógyszerész A R A D . 
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Kapható: A b o n y b a n , L Á N G O S Z K Á l í gyógytárában 

K O V A L D P É T E R és F t A 
cs. és kir. szab. kelme- és szőrmefestő, vegytisztitó és 

gőzmosc-gyár 
B u d a p e s t , VII. kerület, Szövetség-utca 37. szám 

megbízói kényelmét szem elött tartva elhatározta, 
hogy minden tekintélyes vidéki városban képvise-
letet létesít és ez által módot nyújt a nagyérdemű 
közönségnek arra, hogy cégét •— a csomagolási és 
postaköltségek mellőzésével — közvetlenül felke-
reshesse. 

Abonyban Schwartz Zseni 
vette át a képviseletét és a gyár rendes áraiban 
vállalja az úri-, női- és gyernieköllnnyök. diszilö-
és bmorszövelek, függönyök, kézimunkák, szőnye-
gek. csipke- és vérárúk, szőrmék, stbiek vegvtisz-
tilását és leslését. 

Úgyszintén ágytollak tisztitását és fehór-
n e m ü e k mosásá t is. 

A nagyérdemű közönséget biztosítva kifogás-
talan п.i.nkájárúl és mindenkor méltányos árairól, 
szíves jóinúiliiiáha és ügyeimébe ajánlja a képvi-
seletet es számos megbízatást kér a 

14-25 Kováid Péter és fia cég. 

Kycirrifász larulcrtsk cry fiú fölvé-
tetik iagunk kiadóhivataléban. 

IsagyKoKuiv... „y^nmány. 
Dohn-féli! s/ab. biztonsági átfedő 

cserép 272. szám 

8-10 

Zsombolyai yyártmány. 
Szab biztonsági préseli átfudíi-

csurép 253. szám. 

ш @ m M f t , é s T p â t . t a i j 
i » l H fi G V К I К I M D Й é s Z S O M B O L Y A . ^ 

Legrégibb , l e g n a g y o b b és l e g j o b b te lep e 
s z a k m á b a n M a g y a r o r s z á g - A u s z t r i á b a n ti 

!» 0 H N-fole T ß G Ii A (i Y А I! A К 
N R 6 Y К I К I N b f i N É S Z S O f I B O L Y / l N . 

A l a p í t t a t o t t 1 S 4 6 . L e g e l ő k e l ő b b r e f e r e n c i á k , - A l a p í t t a t o t t 1 3 4 6 . 

M i L L i ó T : v j c i V Л « i г л s 

a cs és kir. szab. BOMN-féle biztonsági átfedő cserepekből 

\l Д S О К Y D természetes vörös szinben vagy kátrányozva. 
G y á r t m á n y o k , : I ! О I I И Р шЬМпщпН l)izl»nsági nllcifempeli. — Lrirolcsőbb, legszebb tetőzet. 

P E f J - Képes ár jegyzék és minták kivánatra ingyen és bérmentve — в д 

XI. évfolyam. 

Nyom. Szerdahelyi János Abonyban. 


